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DEMANDE DE PRIX (RFQ)  
 

RFQ Référence: RFQ/06/RSF/PNUD/2021 Date: 09 February 2021 

 

SECTION 1 : DEMANDE DE PRIX (RFQ) 
 

Le PNUD  vous invite à remettre votre offre de prix pour la fourniture de biens et divers articles, conformément 

à l’annexe 1 de la présente RFQ.  

Cette demande de prix comprend les documents suivants :   

Section 1 : Cette lettre d’invitation 

Section 2 : RFQ Instructions et Données 

Annexe 1 : Liste des KITS 

Annexe 2 : Déclaration soumissionnaire 

Lors de la préparation de votre devis, veuillez suivre les instructions et données de la RFQ. Veuillez noter que 

les devis doivent être présentés à l’aide de l’annexe 2 : Formulaire de soumission de l’Offre et Annexe 3 : Offre 

technique et financière, selon la méthode et à la date et l’heure indiquées en Section 2. Il est de votre 

responsabilité de veiller à ce que votre devis soit soumis avant la date limite. Les offres reçues après la date 

limite de soumission, pour quelque raison que ce soit, ne seront pas prises en considération pour évaluation. 

Merci et nous sommes impatients de recevoir votre offre. 

 

Validée par: 

 

Signature:   

Nom:  John Ranaivoson 

Titre: Operations Manager 

Date:   09/02/2021  
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SECTION 2 : 
INSTRUCTIONS 
ET DONNÉES 
DE LA RFQ 

Introduction 

Les soumissionnaires doivent respecter toutes les exigences de la présente RFQ, y compris les 
modifications apportées par écrit par le PNUD. Cette RFQ  est menée conformément à la UNDP 
Programme and Operations Policies and Procedures (POPP) on Contracts and Procurement  
 
Toute offre soumise sera considérée comme une offre par le soumissionnaire et ne constitue pas ou 
n’implique pas son acceptation par le PNUD. Le PNUD n’est pas tenu d’attribuer un contrat à un 
soumissionnaire à la suite de la présente RFQ.  
 
Le PNUD se réserve le droit d’annuler le processus d’approvisionnement à tout moment sans 
aucune responsabilité pour le PNUD, sur avis aux soumissionnaires ou publication d’un avis 
d’annulation sur le site Web du PNUD. 

Date limite 
de 
soumission 
de l’offre 

22/02/2021 
 

Méthode de 
soumission 

Les offres doivent être soumises comme suit :   

☐ Dépôt manuel 

Au Bureau PNUD à Yaoundé  (Sous plis scellé)  

☐ Ou par e-mail à l’adresse : procurement.cameroon@undp.org 

Coût de 
préparation 
du devis 

Le PNUD n’est pas responsable des coûts associés à la préparation et à la présentation d’un devis 
par un fournisseur, quel que soit le résultat ou la façon de procéder au processus de sélection. 

Code de 
conduite des 
fournisseurs, 
fraude, 
corruption,  

Tous les fournisseurs potentiels doivent lire le Code de conduite des fournisseurs des Nations Unies 
et considérer qu’il fournit les normes minimales attendues des fournisseurs de l’ONU. Le Code de 
conduite, qui comprend des principes sur le travail, les droits de la personne, l’environnement et la 
conduite éthique, peut être trouvé à l’article : https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-
supplier-code-conduct 

En outre, le PNUD applique strictement une politique de tolérance zéro à l’égard des pratiques 

interdites, y compris la fraude, la corruption, la collusion, les pratiques contraires à l’éthique ou non 
professionnelles et l’obstruction des fournisseurs du PNUD et exige que tous les 
soumissionnaires/fournisseurs respectent les normes d’éthique les plus élevées pendant le 
processus d’approvisionnement et la mise en œuvre des contrats. La politique antifraude du PNUD 
se trouve à l’adresse : 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_an
dinvestigation.html#anti 
 

Cadeaux et 
hospitalité 

Les soumissionnaires/vendeurs ne doivent pas offrir de cadeaux ou d’hospitalité de quelque nature 
que ce soit aux membres du personnel du PNUD, y compris des voyages récréatifs à des événements 
sportifs ou culturels, des parcs à thème ou des offres de vacances, de transport ou d’invitations à des 
déjeuners extravagants, des dîners ou autres.  Conformément à cette politique, le PNUD : a) rejette 
une offre s’il détermine que le soumissionnaire choisi s’est livré à des pratiques corrompues ou 
frauduleuses en concurrence pour le contrat en question ; b) Déclare un vendeur inéligible, 
indéfiniment ou pour une période indiquée, pour obtenir un contrat s’il détermine à tout moment 
que le vendeur s’est livré à des pratiques corrompues ou frauduleuses en concurrence ou dans 
l’exécution d’un contrat du PNUD. 

Conflit 
d’intérêts 

Le PNUD exige  de chaque fournisseur éventuel d’éviter et de prévenir les conflits d’intérêts, en 
divulguant si vous, ou l’un de vos affiliés ou de votre personnel, avez participé à la préparation des 
exigences, de la conception, des spécifications, des estimations de coûts et d’autres renseignements 
utilisés dans la présente RFQ. Les soumissionnaires doivent éviter strictement les conflits avec 
d’autres affectations ou leurs propres intérêts, et agir sans tenir compte des travaux futurs. Les 
soumissionnaires jugés en conflit d’intérêts seront disqualifiés. 
 
Les soumissionnaires doivent divulguer dans leur offre leur connaissance des éléments suivants : a) Si 
les propriétaires, les copropriétaires, les dirigeants, les administrateurs, les actionnaires majoritaires, 
de l’entité soumissionnaire ou du personnel clé qui sont des membres de la famille du personnel du 
PNUD impliqués dans les fonctions d’approvisionnement et/ou le gouvernement du pays ou tout 
partenaire d’exécution recevant des biens et/ou des services en vertu de la présente RFQ. 
 

https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_andinvestigation.html#anti
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_andinvestigation.html#anti
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L’éligibilité des soumissionnaires qui appartiennent en totalité ou en partie au Gouvernement est 
subordonnée à l’évaluation et à l’examen ultérieurs par le PNUD de divers facteurs tels que 
l’enregistrement, le fonctionnement et la gestion en tant qu’entité commerciale indépendante, 
l’étendue de la propriété ou de l’action du gouvernement, la réception de subventions, le mandat et 
l’accès à l’information concernant la présente RFQ, entre autres. Les conditions qui peuvent entraîner 
un avantage indu par rapport aux autres soumissionnaires peuvent entraîner le rejet éventuel de la 
soumission. 

Conditions 
générales du 
contrat 

Tout bon de commande ou tout contrat qui sera émis à la suite de la présente RFQ est soumis aux 
conditions générales du contrat 
Sélectionnez le GTC applicable : 
 

☐ General Terms and Conditions / Special Conditions for Contract.  

☐ General Terms and Conditions for de minimis contracts (services only, less than $50,000)  

☐ General Terms and Conditions for Works 

 

Les conditions applicables et d’autres dispositions sont disponibles sur UNDP/How-we-buy  
 

Conditions 
spéciales du 
Contrat 

☐ Annulation du PO/Contrat si les prestations ne sont pas satisfaisantes 

Admissibilité Un vendeur qui sera engagé par le PNUD ne peut être suspendu, radié ou autrement identifié comme 
inéligible par une Organisation des Nations Unies, le Groupe de la Banque mondiale ou toute autre 
Organisation internationale. Les fournisseurs sont donc tenus de divulguer au PNUD s’ils sont soumis 
à une sanction ou à une suspension temporaire imposée par ces organisations. Un manquement à 
cette instruction peut entraîner la résiliation d’un contrat ou d’un PO délivré ultérieurement au 
vendeur par le PNUD. 
 
Il incombe au soumissionnaire de veiller à ce que ses employés, membres de coentreprises, sous-
traitants, fournisseurs de services, fournisseurs et/ou leurs employés satisfassent aux critères 

d’admissibilité établis par le PNUD. 
Les soumissionnaires doivent avoir la capacité juridique de conclure un contrat les liant au PNUD  et 
de livrer dans le pays, ou par l’intermédiaire d’un représentant autorisé. 

Monnaie de 
l’Offre 

L’offre sera établie en  XAF 

Joint-
Venture, 
Consortium 
ou 
Association 

Si le soumissionnaire est un groupe de personnes morales qui formeront ou ont formé une 
coentreprise (JV), un consortium ou une association pour l’offre, ils confirmeront dans leur offre que 
: (i) ils ont désigné une partie pour agir en tant qu’entité principale, dûment investie de l’autorité de 
lier légalement les membres de la JV, du Consortium ou de l’Association conjointement, qui sont mis 
en évidence par un accord dûment notarié entre les entités juridiques et présentés avec la soumission; 
ii) s’ils obtiennent le contrat, le contrat sera conclu, par et entre le PNUD et l’entité principale 
désignée, qui représentera pour et pour le compte de toutes les entités membres comprenant la 
coentreprise, le consortium ou l’association.  
Se référer aux articles 19 à 24 sous Solicitation policy pour plus de détails sur les dispositions 
applicables sur les coentreprises, consortium ou association. 

Une seule 
offre 

Le soumissionnaire (y compris l’entité principale au nom des membres individuels d’une 

coentreprise, d’un consortium ou d’une association) ne soumet qu’une seule offre, soit en son nom 

propre, soit, si une coentreprise, un consortium ou une association, en tant qu’entité principale de 

cette coentreprise, consortium ou association. 

Les soumissions présentées par deux (2) ou plusieurs soumissionnaires sont toutes rejetées s’il s’agit 
de l’une des soumissions suivantes : 
a) ils ont au moins un associé, un administrateur ou un actionnaire de contrôle en commun ; b) l’un 
d’entre eux reçoit ou a reçu une subvention directe ou indirecte de l’autre ou des autres ; ou 

b) ils ont le même représentant légal aux fins du présent RFQ ; 

c) ils ont une relation entre eux, directement ou par l’intermédiaire de tiers communs, qui les met en 
mesure d’avoir accès à de l’information ou d’influencer sur la soumission d’un autre soumissionnaire 

au sujet de ce processus de RFQ ; ou  

d) ils sont sous-traitants de l’offre de l’autre, ou un sous-traitant d’une offre soumet également 

une autre offre sous son nom en tant que soumissionnaire principal ; 

https://popp.undp.org/_Layouts/15/POPPOpenDoc.aspx?ID=POPP-11-2490
https://popp.undp.org/_Layouts/15/POPPOpenDoc.aspx?ID=POPP-11-2491
https://popp.undp.org/_Layouts/15/POPPOpenDoc.aspx?ID=POPP-11-2491
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Award%20and%20Management%20of%20Contract_UNDP%20General%20Terms%20and%20Conditions%20for%20Civil%20Works.docx&action=default
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
https://popp.undp.org/SitePages/POPPSubject.aspx?SBJID=225&Menu=BusinessUnit&Beta=0&lng=French
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e) certains membres clés du personnel proposés pour faire partie de l’équipe d’un soumissionnaire 

participent à plus d’une soumission reçue pour ce processus de la QRF. Cette condition relative au 

personnel ne s’applique pas aux sous-traitants inclus dans plus d’une offre. 

Droits et 
taxes 

Article II, Section 7, de la Convention sur les privilèges et immunités prévoit, entre autres, que 
l’Organisation des Nations Unies, y compris  le PNUD  en tant qu’organe subsidiaire de l’Assemblée 
générale des Nations Unies, est exemptée de toutes les taxes directes, à l’exception des redevances 
pour les services publics, et est exemptée de restrictions douanières, de droits et de redevances de 
nature similaire pour les articles importés ou exportés pour son usage officiel. Toutes les cotations 
sont présentées déduction faite des impôts directs et des autres taxes et droits, sauf indication 

contraire ci-après :  
Tous les prix doivent : 

☐ Exclure la TVA et des autres taxes indirectes applicables 

Langue de 
l’offre 

Anglais ou Français 
Y compris la liste de proposition de menus. 

Documents à 
soumettre 

Les soumissionnaires doivent inclure les documents suivants dans leur devis : 

☐ Déclaration du soumissionnaire 

☐ Certificat d’enregistrement; 

☐ Plan de localisation de l’établissement 

☐ Certificat de régularité fiscale 

☐ Justifier avec des documents 05 expériences pour la fourniture des articles similaires 

☐ Nombre minimum d’années d’expérience dans des contrats similaires : 05 ;  

❑ Capacité financière : Chiffre d’affaires minimal moyen de 50 000 000 XAF au cours des 3 dernières 
années (2018-2019-2020).  
 

Période de 
validité de 
l’offre 

Les devis restent valables pour 90 jours à partir de la date limite pour la soumission de l’offre. 

Variation de 
prix 

Aucune variation des prix due à l’escalade, à l’inflation, à la fluctuation des taux de change ou à tout 

autre facteur du marché ne peut être acceptée à tout moment pendant la validité de l’offre et ce 

après la réception de ladite offre.  

Soumissions 
partielles 

☐ Autorisé pour une seule activité 

Soumissions 
alternatives 

☐ Non autorisé 
 

Conditions 
de paiement 

☐ 100 % dans les 30 jours suivant la réception des biens, des œuvres et/ou des services et la 
présentation de documents de paiement. 

☐ Autre Click or tap here to enter text. 

Conditions 
de libération 
du 
Paiement 
 

☐ Livraison conforme des biens commandés 

☐ Acceptation écrite des services, basé sur la pleine conformité aux exigences de la RFQ 

 
 

Personne-
ressource 
pour la 
corresponda
nce, les 
notifications 
et les 
clarifications 

Adresse e-mail: procurement.cm@undp.org 
Attention : Les offres ne doivent pas être soumises à cette adresse, mais à l’adresse pour la 
soumission de l’offre ci-dessus. Dans le cas contraire, l’offre sera disqualifiée. 
Tout retard dans la réponse du PNUD n’est pas utilisé comme motif de prorogation du délai de 
présentation, à moins que le PNUD ne détermine qu’une telle prolongation est nécessaire et 
communique un nouveau délai aux proposants. 

Clarifications Les demandes de clarification des soumissionnaires ne seront acceptées 3 jours avant la date limite 
de soumission. Les réponses à la demande de clarification seront communiquées 2 avant le 18 
February 2021 

Méthode 
d’évaluation 

☐Le Contrat ou Bon de Commande sera attribué à l’offre ou aux offres les plus bas 

☐ Autre Click or tap here to enter text. 
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Critères 
d’évaluation 

☒Respect total de toutes les exigences visées à l’annexe 1 

☒Acceptation complète des conditions générales du contrat 

☒Délai de livraison 15 jours dès réception du bon de commande  

☒ N’est pas titulaire d’un engagement en cours avec des délais de livraison non respectés. 

☒ Ne fait pas l’objet d’une réclamation de la part du PNUD ou autres agences des nations unies dans 

les prestations.  

Droit de ne 
pas accepter 
d’offres 

Le PNUD n’est pas tenu d’accepter un devis, ni d’attribuer un contrat ou un bon de commande 

Droit de 
modifier 
l’exigence au 
moment de 
l’attribution 

Au moment de l’attribution du contrat ou du bon de commande, Le PNUD se réserve le droit de 
modifier (augmenter ou diminuer) la quantité de services et/ou de marchandises, jusqu’à  vingt-cinq 

pour cent (25% maximum) de l’offre totale, sans modification du prix unitaire ou d’autres 

modalités. 

Type de 
contrat à 
attribuer 

☐ Bon de Commande  
 

Date prévue 
pour 
l’attribution 
du contrat. 

26 February 2021 

Publication 
de 
l’attribution 
du contrat 

Le PNUD publiera les attributions de contrats d’une valeur de 100 000 USD et plus sur les sites 

Web du CO et du site Web global du PNUD.  

Politiques et 
procédures 

Cette RFQ est menée conformément aux UNDP Programme and Operations Policies and Procedures  

Enregistreme
nt UNGM 

Tout contrat résultant de cet exercice RFQ sera subordonné à l’enregistrement du fournisseur au 

niveau approprié sur le site Web du Marché mondial des Nations Unies (UNGM) à l’adresse 

suivante : www.ungm.org.  
Le soumissionnaire peut toujours soumettre un devis même s’il n’est pas enregistré auprès de 
l’UNGM, toutefois, si le soumissionnaire est sélectionné pour l’attribution du contrat, le 
soumissionnaire doit s’inscrire à l’UNGM avant la signature du contrat. 

 

  

https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
http://www.ungm.org/
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ANNEXE 1:  

 

1. KITS COUTURE – LOT 1 

Désignation  Spécifications  Quantité 

Machine à coudre 
A pédaler 

Machine à coudre - 9 programmes -6 têtes griffes entrainement - Réglage longueur point - 
Bras libre - Eclairage -Réglage tension fil - Rhéostat - 16 points ajustables 

05 

Fer à repasser 
électrique 

• Type de produit: Fer à vapeur 
• Marque: Herenthal 
• Modèle: DB-2200.52 
• Catégorie: Electroménager 
• Matière: acier inoxydable, plastique 
• Matériau: acier inoxydable, plastique 
• Puissance: 2200 W 
• Capacité: 260 ml 
• Séchage / vapeur / autonettoyant / jet de vapeur  
• Semelle de revêtement antiadhésif Sortie  
• Vapeur: 12-25 g / min 
• Indicateur prêt à repasser 
• Couleur: Violet 

 

 
 
03 

Paires de ciseaux ciseaux couture papier types de ciseaux chirurgicaux 
outil coupe couture, ciseaux couture tailleur, ciseaux à broder, Ciseaux 
Couture Professionnel et Coupe-Fil, Ciseaux Tissu en Acier Inoxydable 22, 86 
cm,  Ciseaux Couture Professionnel et Coupe-Fil, Ciseaux Tissu en Acier 
Inoxydable 22, 86 cm, Ciseaux lingères FISKARS 17 cm en inox, Ciseaux à broder 
NOGENT avec motifs "cigogne" chromés, Ciseaux à broder NOGENT HB520 9cm, 
Motif jambettes dorés, 

 
 
15 

Mètre ruban Mètre à ruban souple: Mètre à ruban flexible et portable en ABS pour mesurer des 
surfaces courbes ou des plans 
Mètre à ruban souple: Mètre à ruban flexible et portable en caoutchouc souple noir 
et matériau de coque en ABS pour mesurer des surfaces courbes ou des plans 

07 

Table de coupe de 
tissus 

Spécifications  En bois rouge de 2.5mx1.5m  
03 

 

2. KITS BRODERIE – LOT 2 

Désignation  Spécifications  Quantité  

Machine de broderie 
Phoenix 

Machine à broder - Puissance : 70 W - 9 programmes -6 têtes griffes entrainement - Réglage 
longueur point - Bras libre - Eclairage -Réglage tension fil - Rhéostat - 16 points ajustables 

01 

Groupe électrogène Groupe électrogène 7 kVA MOTEUR 10 CV ITOOLS qui délivre une puissance maximale de 
2200W. Il bénéficie d'un moteur 4 temps essence (SP95). La capacité du réservoir est de 
15L ce qui lui donne une autonomie de 11h de fonctionnement. Équipé dispose de deux 
prises 230V DE LA protection AVR de 2 bornes + et - pour recharger votre batterie 
Accessoires clé à bougie + tournevis combiné Lame plate/Phillips 

02 

 

3. KITS SOUDURE A GAZ   - LOT 3 

Désignation Spécifications Quantité 

BOUTEILLE DE GAZ PLEINE  12Kg Modèle tradex 01 

Tuyau à soudure Tuyaux et accessoires pour soudage Oxygène-Acétylène 10m 

Compteur de bouteille de gaz Compteur d’oxygène 6cetylene antichoc compteur de surpression 
soupape de bouteille de gaz jauge d’argon régulateur de pression 
d’acétylène  
 

01 

Marteau Marteau en acier forgé, 500g 1.5Kg et 2Kg 03 

https://www.google.com/search?sxsrf=ALeKk00tKDS10p-Yy_YJwmFtNkQyGBJzRQ%3A1611744570468&lei=OkURYOuCHOmE9PwPvvqdOA&q=ciseaux%20couture%20papier&ved=2ahUKEwjrh920-LvuAhVpAp0JHT59BwcQsKwBKAF6BAgaEAI
https://www.google.com/search?sxsrf=ALeKk00tKDS10p-Yy_YJwmFtNkQyGBJzRQ%3A1611744570468&lei=OkURYOuCHOmE9PwPvvqdOA&q=types%20de%20ciseaux%20chirurgicaux&ved=2ahUKEwjrh920-LvuAhVpAp0JHT59BwcQsKwBKAJ6BAgaEAM
https://www.google.com/search?sxsrf=ALeKk00tKDS10p-Yy_YJwmFtNkQyGBJzRQ%3A1611744570468&lei=OkURYOuCHOmE9PwPvvqdOA&q=outil%20coupe%20couture&ved=2ahUKEwjrh920-LvuAhVpAp0JHT59BwcQsKwBKAN6BAgaEAQ
https://www.google.com/search?sxsrf=ALeKk00tKDS10p-Yy_YJwmFtNkQyGBJzRQ%3A1611744570468&lei=OkURYOuCHOmE9PwPvvqdOA&q=ciseaux%20couture%20tailleur&ved=2ahUKEwjrh920-LvuAhVpAp0JHT59BwcQsKwBKAR6BAgaEAU
https://www.google.com/search?sxsrf=ALeKk00tKDS10p-Yy_YJwmFtNkQyGBJzRQ%3A1611744570468&lei=OkURYOuCHOmE9PwPvvqdOA&q=ciseaux%20à%20broder&ved=2ahUKEwjrh920-LvuAhVpAp0JHT59BwcQsKwBKAV6BAgaEAY
https://www.amazon.fr/Marteau-masse-acier-manche-Construire/dp/B00KW9OSDY
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Clé 24/27 
• Clés à tuyauter 24x27 mm – Chrome plus  

• Type fourche : 12 pans  

• Gamme finition : Chrome plus  

• Fabriquant : KS TOOLS  

• DIN 3118  

03 

Fil galva 
Rouleau de fil de fer galvanise 50 Mètres, Câble  

50 m 

 

4. KITS EN MACONNERIE    -    LOT 4 

Désignation Spécifications Quantité 

Niveau à bulle d’air Niveau à bulle d’air PM de 50cm 01 

Truelle 
Truelle ronde – 20 cm 

02 

Ficelle UV-traités PP bleu de l’Agriculture la ficelle de balle 01 

Taloche Vinmer 010013 Taloche de maçon rectangulaire en Plastique avec 
manche en Bois 35 x 27 

02 

Pelle Pelle ronde et pelle bèche 04 

Fil à plomb fil à plomb pour Maçonnerie 01 

Décamètre et mètre Décamètre de 100m et mètre de 5m pour maçonnerie 01 

Brouette Brouette renforcée brouette de chantier ou jardin, 100 litres max 200kg 01 

Marteau Marteau en acier forgé,  02 

Scie à bois scie a bois stanley 01 

Equerre maçon Équerre de maçon en acier NESPOLI, 100 cm 01 

Pioche Pioche terrassier acier 7orge, manche bois L.90 cm 01 

Seau Cogex 48160 Seau de maçon Plastique, couleur noir ( 440 grammes) 03 

Scie à métaux AllRight Scie à Métaux Professionnelle Robuste Durable Usage 
Intensif Haute Performance 12”300mm de 20cm ou 30cm 

01 

 

5. AGRICULTURE  -      LOT 5 

KITS 

  Désignation Quantité 

Production 
d’oignon 

Groupe 

Engrais NPK 20 10 10, 04 

motopompes 20 WC avec accessoires, 01 

fongicides (mancozeb), sachet 1Kg 05 

Insecticide (Cypercal 12 CE) bouteille de 1L 02 

Semences améliorées d’oignon Red Créole pour la saison de 
pluie violet de Gami ou Goudami pour la saison sèche. Boîte de 
500g 

04 Boîtes 

Pulvérisateurs à dos de 16 L 01 

Arrosoirs en matière plastique de 11L 02 

Stockage et 
commercialisation 

 
Individuel 

Stock initial local des denrées agricoles (Sorgho, maïs, Haricots, 
Mil rouge, Niébé) 

06 Sacs 

Matériels de protection (combinaison en 1 pièce couleur bleu, 
bottes tailles 7, 7.5, 8, cache-nez, casques maçon) 

06 Paires 

Collectif 

Sacs vides de L8 d’une capacité de 100Kg, 10 

Palettes en bois rouge de 2m sur 1m, unités de mesure (variable), 06 

Pulvérisateurs à dos de 16 L, 03 

https://www.amazon.fr/Marteau-masse-acier-manche-Construire/dp/B00KW9OSDY
https://www.amazon.fr/AllRight-Professionnelle-Robuste-Intensif-Performance/dp/B07MK31J7K/ref=sr_1_1?dchild=1&keywords=scie+a+metaux&qid=1612365239&sr=8-1
https://www.amazon.fr/AllRight-Professionnelle-Robuste-Intensif-Performance/dp/B07MK31J7K/ref=sr_1_1?dchild=1&keywords=scie+a+metaux&qid=1612365239&sr=8-1


HLCM-PN/UNDP RFQ – October 2020  8 

Insecticide (Cypercal 12 CE) bouteille de 1L 03 

Elevage 

Individuel 

Géniteurs d’environ 01 ans d’âges/animaux,(chèvres, moutons) 22 

Mangeoire en plastique pour animaux domestiques,  aliments crus, 
60L 

06 

Abreuvoir en plastique pour animaux 30L, 06 

Groupe 

Produits vétérinaires (antibiotiques vétérinaires injection longue durée 

15% 20% 500ml, déparasitant internes et externes, Boîte de 

médicaments ampoule 10% amoxilin, produit vétérinaire, 250ml 
 

 
10 

Provendes (tourteaux, coques, sons céréales) sacs de 100Kg, 10 

Vitamines D, E, A flacons de 3cl 06 

Pierres à lécher fabrication artisanal 06 
 

6. DIVERS ARTICLES   -  LOT 6 

Designation Quantité 

Chasubles (Orange : 250 et jaune : 10) floquées du logo du projet (pointure XL : 10 jaune et 100 

orange ; pointure M : 150 orange) 

260 

Bottes en caoutchouc (Couleur verte) 125 paires pointures 42 et 135 pointures 44 260 paires 

Casques de protection (160 XL, 50 L et 50 M) 260 

Cache-nez en tissu avec cordes, floqués du logo du PNUD  260 

Paires de gants de jardinage en cuir (Taille standard) 260 

Gel hydroalcooliques (boite de 1 l) 20 

Sceau en plastique avec robinet pour lavage de main avec logo du PNUD (60 litres) 10 

Brouettes maçon standard 25 

Pelle-bêche avec manche 50 

Râteaux avec manche 50 

Machettes avec manche en bois 50 

Pioches terrassier 2 Kg avec manche rond en bois  50 

 

Annexe 2 

Déclaration du soumissionnaire 

Oui Non  

☐ ☐ Exigences et conditions générales : J’ai /Nous avons lu et bien compris la RFQ, y compris l’information 

et les données de la RFQ, l’annexe des exigences, les conditions générales du contrat et toutes les 
conditions spéciales du contrat. Je/nous confirmons que le soumissionnaire accepte d’être lié par 

eux. 

☐ ☐ Je/Nous confirmons que le soumissionnaire possède la capacité et les licences nécessaires pour 
satisfaire ou dépasser complètement les exigences et qu’il sera disponible pour délivrer durant la 
période pertinente du contrat. 

https://french.alibaba.com/product-detail/veterinary-antibiotic-list-long-acting-15-20-amoxicillin-injection-60519352068.html?spm=a2700.8699010.29.2.3a9f3617fSDaEk
https://french.alibaba.com/product-detail/veterinary-antibiotic-list-long-acting-15-20-amoxicillin-injection-60519352068.html?spm=a2700.8699010.29.2.3a9f3617fSDaEk
https://french.alibaba.com/product-detail/veterinary-drugs-list-of-antibiotics-10-amoxicillin-for-chicken-60757578818.html?spm=a2700.galleryofferlist.normal_offer.d_title.38ab60caXg9EO4&s=p
https://french.alibaba.com/product-detail/veterinary-drugs-list-of-antibiotics-10-amoxicillin-for-chicken-60757578818.html?spm=a2700.galleryofferlist.normal_offer.d_title.38ab60caXg9EO4&s=p
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Oui Non  

☐ ☐ Éthique: En soumettant cette offre, Je/nous garantissons que  le soumissionnaire: n’a conclu aucun 
arrangement inapproprié, illégal, collusoire ou anticoncurrentiel avec un concurrent; n’a pas approché 
directement ou indirectement un représentant de l’acheteur (autre que le point de contact) pour faire 
du lobbying ou solliciter des renseignements concernant la RFQ ;n’a pas tenté d’influencer, ni de fournir 
une forme quelconque d’incitation personnelle, de récompense ou d’avantage à un représentant de 
l’acheteur. 

☐ ☐ Je/Nous confirmons qu’il s’engage à ne pas se risquer dans des pratiques interdites, ou toute autre 
pratique contraire à l’éthique, avec l’ONU ou toute autre partie, et de mener des affaires d’une manière 
qui évite tout risque financier, opérationnel, de réputation ou autre indu pour l’ONU et nous avons lu 

le Code de conduite des fournisseurs des Nations Unies: https://www.un.org/Depts/ptd/about-

us/un-supplier-code-conduct et reconnaissons qu’il fournit les normes minimales attendues des 
fournisseurs de l’ONU. 

☐ ☐ Conflit d’intérêts : Je/Nous garantissons que le soumissionnaire n’a pas de conflit d’intérêts réel, 

potentiel ou perçu pour soumettre ce devis ou conclure un contrat pour exécuter les exigences. 
Lorsqu’un conflit d’intérêts survient au cours du processus de la RFQ, le soumissionnaire le signalera 
immédiatement au point de contact de l’organisation adjudicatrice. 

☐ ☐ Interdictions, sanctions:  Je/Nous déclarons par les présentes que notre entreprise, ses filiales, filiales 
ou employés, y compris les membres de JV/Consortium ou les sous-traitants ou fournisseurs pour une 
partie quelconque du contrat n’est pas sous interdiction d’achat par l’Organisation des Nations Unies, 
y compris, mais sans s’y limiter, les interdictions découlant du Recueil des listes de sanctions du Conseil 
de sécurité des Nations Unies et n’ont pas été suspendus, radiés, sanctionnés ou autrement identifiés 
comme non admissibles par aucune Organisation des Nations Unies ou le Groupe de la Banque 
mondiale ou toute autre Organisation internationale. 

☐ ☐ Faillite : Je/Nous n’avons pas déclaré faillite, nous ne sommes pas impliqués dans des procédures de 
faillite ou de mise sous séquestre, et il n’y a pas de jugement ou d’action en justice en cours contre eux 
qui pourraient nuire à leurs opérations dans un avenir prévisible. 

☐ ☐ Période de validité de l’offre : Je/Nous confirmons que ce devis, y compris le prix, reste ouvert à 
l’acceptation de la validité de l’offre.   

☐ ☐ Je /Nous comprenons et reconnaissons que vous n’êtes pas tenu d’accepter toute offre que vous 
recevrez, et nous certifions que les marchandises offertes dans notre devis sont nouvelles et inutilisées. 

☐ ☐ En signant cette déclaration, le signataire ci-dessous représente, justifie et convient qu’il a été autorisé 
par l’Organisation à faire cette déclaration en son nom. 

 

 

Je, soussigné, certifie que je suis dûment autorisé à signer cette offre et à lier la société ci-dessous au cas où l’offre 
serait acceptée. 

Nom exact et adresse de l’entreprise 

Nom de l’entreprise Click or tap here to enter text. 

Adresse: Click or tap here to enter text. 

Click or tap here to enter text. 

Phone No.:Click or tap here to enter text. 

Adresse e-mail:Click or tap here to enter text. 

Signature autorisée :  

Date:Click or tap here to enter text. 

Nom:Click or tap here to enter text. 

Titre fonctionnel du signataire :Click or tap here to enter 
text. 

Adresse e-mail: Click or tap here to enter text. 

 

https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct

